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Cette proposition de loi vise à rendre fiscalement
déductibles les dépenses liées à l’achat de matériel
informatique et à l’accès à l’Internet. L’auteur sou-
haite ainsi contribuer à la réduction de la fracture
numérique dans la société de l’information. La dé-
duction peut s’élever à 500 euros par an et à 2000
euros sur une période de cinq ans.

Dit wetsvoorstel strekt ertoe de uitgaven voor de
aankoop van computermateriaal en voor de toegang
tot het internet fiscaal aftrekbaar te maken. Op deze
manier wil de indiener bijdragen tot het overbruggen
van de digitale kloof in de informatiemaatschappij.
De aftrek mag 500 EUR per jaar bedragen, en 2 000
EUR over een periode van vijf jaar.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Reeds verscheidene jaren is de snelle uitbreiding
van de informatiesnelweg een centraal thema in zowel
de gespecialiseerde media als de publieksmedia. Aan
die uitbreiding zijn aanzienlijke maatschappelijke, eco-
nomische, democratische en culturele uitdagingen ver-
bonden. Het is dan ook noodzakelijk dat de verschil-
lende beleidsniveaus zich erover beraden hoe ze de
nieuwe technologieën ten dienste kunnen stellen van
een ambitieus en vernieuwend maatschappelijk pro-
ject.

In het licht van die uitdagingen is het een vereiste
dat alle betrokken partijen deelnemen aan het gebruik
van het technische potentieel en vooral aan de daar-
van afgeleide toepassingen.

Enkel door een zo ruim mogelijke toepassing kun-
nen de mogelijkheden, de kansen,… die bijvoorbeeld
e-government biedt optimaal worden benut. De belang-
rijkste uitdagingen in dat verband raken de burger en
de werknemer rechtstreeks.

Concreet wordt de informatiemaatschappij geacht
zich te ontwikkelen op basis van een huwelijk tussen
de informatica en de telecommunicatie. Het feit dat in-
gevolge de snelle evolutie van de informatiesnelweg
steeds meer informatie wordt verspreid, betekent geens-
zins dat die informatie toegankelijk is voor de meer-
derheid van de bevolking. Voor de overheid bestaat een
van de belangrijkste uitdagingen er dan ook in het nood-
zakelijke kader te creëren om waarborgen te kunnen
bieden dat de essentiële informatie die voor de burger
en de bedrijfswereld van belang is, voor een zo breed
mogelijk publiek toegankelijk wordt en zodanig meer
mensen de toegang tot de informatiesnelweg te kun-
nen geven, onder meer ter overbrugging van de digi-
tale kloof.

Opmerkelijk is de slabakkende ICT-sector. Er wor-
den steeds minder computers, randapparaten en zak-
computers gekocht. Tijdens 2004 werden totnogtoe naar
schatting nog geen 340 000 computers verkocht wat
waarschijnlijk zal neerkomen op slechts een lichte stij-
ging van 6 % ten opzichte van de eerste helft van 2003
terwijl men moet opmerken dat 2003 geen goed jaar
was.

België is geen koploper in Europa wat betreft het
computerbezit en -gebruik. Bij onze noorderburen loopt
dat percentage op tot 43%, Zweden spant in Europa de
kroon met 56%. Ook met betrekking tot het internet-
gebruik hinkt België achterop. Waar men in Nederland

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Depuis plusieurs années déjà, l’extension rapide des
autoroutes de l’information est au centre des thèmes
abordés dans les médias spécialisés comme dans les
médias généralistes. Cette extension s’accompagne
d’une série de grands défis sociaux, économiques,
démocratiques et culturels. Il est donc nécessaire que
les différents niveaux politiques réfléchissent au moyen
de mettre ces technologies nouvelles au service d’un
projet social ambitieux et novateur.

Veiller à ce que toutes les parties concernées soient
associées à l’utilisation du potentiel technique et, sur-
tout, à celle des applications dérivées constitue une
exigence par rapport à ces défis.

Seule une application aussi large que possible per-
met d’exploiter de manière optimale les possibilités,
les opportunités, etc. qu’offre, par exemple, l’e-
governement. Les principaux défis à cet égard touchent
directement le citoyen et le travailleur.

Concrètement, la société de l’information est cen-
sée se développer sur la base du mariage de l’informa-
tique et des télécommunications. Compte tenu de l’évo-
lution rapide des autoroutes de l’information, le nombre
d’informations diffusées ne cesse d’augmenter, mais
cela ne signifie pas pour autant que ces informations
soient accessibles à la majorité de nos concitoyens.
Un des principaux défis auxquels sont confrontés les
pouvoirs publics consiste donc à créer le cadre né-
cessaire en vue de garantir que les informations es-
sentielles intéressant le citoyen et les entreprises se-
ront accessibles à un public aussi nombreux que
possible et à permettre ainsi à un plus grand nombre
de personnes d’accéder aux autoroutes de l’informa-
tion, notamment en vue de réduire la fracture numéri-
que.

La crise du secteur des TIC a de quoi étonner. L’on
achète de moins en moins d’ordinateurs, d’équipements
périphériques et d’ordinateurs de poche. On estime le
nombre d’ordinateurs vendus, en 2004, à moins de
340 000, ce qui représentera probablement une légère
hausse de 6% par rapport au premier semestre de 2003.
Or, il faut remarquer que 2003 n’avait pas été une bonne
année.

La Belgique ne figure pas dans le peloton de tête
des pays européens en ce qui concerne la détention et
l’utilisation d’ordinateurs. Quarante-trois pour cent de
nos voisins néerlandais possèdent un ordinateur, tan-
dis que la Suède arrive en tête des pays européens
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en Zweden meer dan 60% haalt, valt in België slechts
38,5 % te noteren. Recente cijfers (derde kwartaal 2004)
van ISPA wijzen bovendien op een stagnerend aantal
internetverbindingen in ons land. Internetproviders heb-
ben nauwelijks nieuwe klanten en wijten dit aan de be-
perkte PC penetratie in België.

In een aantal landen zijn reeds initiatieven genomen
om het bezit van een computer thuis te stimuleren. Zo
is in Nederland en in de Scandinavische landen met
succes het «PC thuis»-project ingevoerd.

Het Nederlandse systeem was vervat in artikel 23,
punt d), van de wet op de inkomstenbelasting 1964 dat
uit de inkomsten uit arbeid uitsluit, de verstrekking en
terbeschikkingstelling van computers en bijbehorende
apparatuur, alsmede vergoedingen van de kosten daar-
van, voor zover de waarde in het economische ver-
keer van de computers en de apparatuur tezamen in
het kalenderjaar en de twee voorafgaande kalenderja-
ren niet meer bedraagt dan 5 000 gulden. Bovendien
mag het niet aannemelijk zijn dat deze computers en
apparatuur niet mede in verband met het verwerven
van de inkomsten uit arbeid worden gebruikt. De
belastingvrijstelling heeft aldus betrekking op compu-
ters en bijbehorende apparatuur, zoals modems, printers
en faxen, die door diegene van wie de inkomsten wor-
den genoten aan de belastingplichtige worden verstrekt,
ter beschikking gesteld of vergoed.

Aangezien er in ons land, in tegenstelling tot de ons
omringende landen, veel KMO’s gevestigd zijn, zou het
invoeren van het «PC thuis»-concept naar buitenlands
model echter zijn doel missen. Daarom wordt in dit
wetsvoorstel een alternatieve vorm van fiscale vrijstel-
ling gekozen met de bedoeling het verwerven van een
PC en toegang tot het internet te stimuleren. Concreet
wordt voorgesteld om de uitgaven die de
belastingplichtige heeft gedaan voor de aankoop van
ICT-hardware en diensten die de toegang bieden tot
het internet en waarvan hij de echtheid en het bedrag
verantwoordt door middel van een factuur, op te ne-
men in de lijst van de aftrekbare bestedingen in artikel
104 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen
1992. Er wordt voorgesteld om de aftrek te beperken
tot een bedrag van 500 EUR per jaar en 2 000 EUR
over een periode van vijf jaar.

Bart TOMMELEIN (VLD)

avec un pourcentage de 56%.  La Belgique est égale-
ment à la traîne en ce qui concerne l’utilisation de
l’internet. Alors que les Pays-Bas et la Suède dépas-
sent les 60%, la Belgique n’atteint que 38,5%. Des chif-
fres récents (troisième trimestre 2004) de l’ISPA  indi-
quent en outre que le nombre de connexions à l’internet
stagne  dans notre pays. Les fournisseurs d’accès à
l’internet trouvent difficilement de nouveaux clients et
attribuent cet insuccès au taux de pénétration limité du
PC en Belgique.

Plusieurs pays ont déjà pris des initiatives pour en-
courager les gens à avoir un PC chez eux. Ainsi, les
Pays-Bas et les pays scandinaves ont déjà lancé avec
succès un projet «PC privé».

Le système néerlandais repose sur l’article 23, point d),
de la loi de 1964 relative à l’impôt sur les revenus, qui
dispose que la fourniture et la mise à disposition d’or-
dinateurs et d’équipements périphériques, ainsi que le
remboursement du coût de ce matériel, ne constituent
pas un revenu du travail, pour autant que la valeur éco-
nomique des ordinateurs et des périphériques pris en-
semble n’excède pas 5 000 florins pour l’année civile
en cours et les deux années civiles précédentes. De
plus, rien ne peut donner à penser que ces ordinateurs
et équipements périphériques ne servent pas en partie
à acquérir des revenus du travail. L’exonération fiscale
porte donc sur les ordinateurs et les équipements pé-
riphériques, tels que les modems, les imprimantes et
les fax, qui sont fournis au contribuable ou mis à sa
disposition par la personne allouant les revenus ou dont
le coût est remboursé par cette personne.

Étant donné que notre pays, contrairement aux pays
voisins, compte un grand nombre de PME, l’adoption
du concept de PC privé sur le modèle étranger ne per-
mettrait toutefois pas d’atteindre l’objectif visé. C’est
pourquoi la présente proposition de loi opte pour une
autre forme d’exonération fiscale en vue de stimuler
l’acquisition d’un PC. Concrètement, il est proposé d’in-
clure dans la liste des dépenses déductibles, figurant
à l’article 104 du Code des impôts sur les revenus
1992, les dépenses que le contribuable a exposées
pour l’achat de matériel TIC et de services permettant
d’accéder à l’internet et dont il peut justifier la réalité et
le montant au moyen d’une facture. Il est proposé de
limiter la déduction à un montant de 500 euros par an
et de 2 000 euros sur une période de cinq ans.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 104 van het Wetboek van de inkomstenbe-
lastingen 1992 wordt gewijzigd als volgt:

A) In de inleidende zin worden de woorden «de arti-
kelen 107 tot 116» vervangen door de woorden «de
artikelen 107 tot 117»;

B) Het 10°, opgeheven bij de wet van 28 december
1992, wordt hersteld in de volgende lezing:

«10º de uitgaven die de belastingplichtige heeft ge-
daan voor de aankoop van ICT-hardware en diensten
die toegang bieden tot het internet.».

Art. 3

In artikel 105 van hetzelfde Wetboek, laatst gewij-
zigd bij de programmawet van 27 december 2004 wor-
den tussen de woorden «artikel 104, 3° tot 8°» en het
woord «vermelde», de woorden «en 10°» ingevoegd.

Art. 4

In titel II, afdeling II, hoofdstuk IV wordt het onder-
deel F dat het artikel 117 bevatte, opgeheven bij de wet
van 28 december 1992, hersteld in de volgende lezing:

«F. ICT-hardware en internettoegang

Art. 117

De in artikel 104, 10° vermelde uitgaven zijn aftrek-
baar onder de volgende voorwaarden:

1° De echtheid en het bedrag van de uitgaven wor-
den verantwoord door middel van bewijsstukken die bij
de aangifte zijn gevoegd;

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

À l’article 104 du Code des impôts sur les revenus
1992 sont apportées les modifications suivantes:

A) Dans la phrase introductive, les mots «aux arti-
cles 107 à 116» sont remplacés par les mots «aux
articles 107 à 117»;

B) Le 10°, abrogé par la loi du 28 décembre 1992,
est rétabli dans la rédaction suivante:

«10° les dépenses que le contribuable a engagées
pour l’acquisition de matériel TIC et de services qui
donnent accès à Internet.».

Art. 3

Dans l’article 105 du même Code, modifié en der-
nier lieu par la loi-programme du 27 décembre 2004,
les mots «et 10°» sont insérés entre les mots «à l’arti-
cle 104, 3° à 8°» et les mots «, sont imputées».

Art. 4

Au titre II, chapitre II, section VI, la sous-section F
qui comportait l’article 117, abrogée par la loi du 28
décembre 1992, est rétablie dans la rédaction suivante:

«F. Matériel TIC et accès à Internet

Art. 117

Les dépenses visées à l’article 104, 10°, sont dé-
ductibles aux conditions suivantes:

1° la réalité et le montant de dépenses sont justifiés
au moyen de documents probants joints à la déclara-
tion;
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2° Het totaal aftrekbaar bedrag is per belastbaar tijd-
perk en per belastingplichtige niet hoger dan 500 EUR;

3° Het totaal aftrekbaar bedrag gespreid over een
periode van vijf opeenvolgende belastbare tijdperken,
is niet hoger dan 2000 EUR.».

15 februari 2005

Bart TOMMELEIN (VLD)

2° le montant total déductible, par contribuable et
par période imposable, ne peut excéder 500 euros;

3° le montant total déductible étalé sur une période
de cinq périodes imposables consécutives, ne peut
excéder 2000 euros.».

15 février 2005
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TEXTE DE BASE ADAPTE A LA PROPOSITION

10 avril 1992

CODE DES IMPÔTS
SUR LES REVENUS 1992

Art. 104

   Les dépenses suivantes sont déduites de l’ensem-
ble des revenus nets dans les limites et aux conditions
prévues aux articles 107 à 1171 dans la mesure où
elles ont été effectivement payées au cours de la pé-
riode imposable:

1° 80 p.c. des rentes régulièrement payées par le
contribuable à des personnes qui ne font pas partie de
son ménage, lorsque celles-ci leur sont payées en exé-
cution d’une obligation résultant des articles 203,
203bis, 205, 205bis, 206, 207, 213, 221, 223, 301, 303,
306, 307, 307bis, 308, 311bis, 334, 336, 339bis, 364,
370, 475bis ou 475quinquies du Code civil et des arti-
cles 1258, 1271, 1280, 1288 ou 1306 du Code judi-
ciaire, ainsi que 80 p.c. des capitaux tenant lieu de
telles rentes. Toutefois, les rentes payées pour les en-
fants pour lesquels l’application de l’article 132bis a
été demandée ne sont pas déductibles;

2° 80 p.c. des rentes ou rentes complémentaires
dues par le contribuable aux conditions fixées au 1°,
mais qui sont payées après la période imposable au
cours de laquelle elles sont dues et ce, en exécution
d’une décision judiciaire qui en a fixé ou augmenté le
montant avec effet rétroactif. Toutefois, les rentes
payées pour les enfants pour lesquels l’application de
l’article 132bis a été demandée pour un exercice d’im-
position antérieur ne sont pas déductibles;

3° les libéralités faites en argent:

a) aux universités ou aux centres universitaires bel-
ges, aux établissements assimilés aux universités en
vertu des lois sur la collation des grades académiques
et le programme des examens universitaires;

b) aux académies royales, au Fonds national de la
recherche scientifique, ainsi qu’aux institutions de re-
cherche scientifique agréées conjointement par le mi-
nistre des Finances et par le ministre qui a la politique
et la programmation scientifique dans ses attributions

TEXTE DE BASE

10 avril 1992

CODE DES IMPÔTS
SUR LES REVENUS 1992

Art. 104

   Les dépenses suivantes sont déduites de l’ensem-
ble des revenus nets dans les limites et aux conditions
prévues aux articles 107 à 116 dans la mesure où el-
les ont été effectivement payées au cours de la pé-
riode imposable:

1° 80 p.c. des rentes régulièrement payées par le
contribuable à des personnes qui ne font pas partie de
son ménage, lorsque celles-ci leur sont payées en exé-
cution d’une obligation résultant des articles 203,
203bis, 205, 205bis, 206, 207, 213, 221, 223, 301, 303,
306, 307, 307bis, 308, 311bis, 334, 336, 339bis, 364,
370, 475bis ou 475quinquies du Code civil et des arti-
cles 1258, 1271, 1280, 1288 ou 1306 du Code judi-
ciaire, ainsi que 80 p.c. des capitaux tenant lieu de
telles rentes. Toutefois, les rentes payées pour les en-
fants pour lesquels l’application de l’article 132bis a
été demandée ne sont pas déductibles;

2° 80 p.c. des rentes ou rentes complémentaires
dues par le contribuable aux conditions fixées au 1°,
mais qui sont payées après la période imposable au
cours de laquelle elles sont dues et ce, en exécution
d’une décision judiciaire qui en a fixé ou augmenté le
montant avec effet rétroactif. Toutefois, les rentes
payées pour les enfants pour lesquels l’application de
l’article 132bis a été demandée pour un exercice d’impo-
sition antérieur ne sont pas déductibles;

3° les libéralités faites en argent:

a) aux universités ou aux centres universitaires bel-
ges, aux établissements assimilés aux universités en
vertu des lois sur la collation des grades académiques
et le programme des examens universitaires;

b) aux académies royales, au Fonds national de la
recherche scientifique, ainsi qu’aux institutions de re-
cherche scientifique agréées conjointement par le mi-
nistre des Finances et par le ministre qui a la politique
et la programmation scientifique dans ses attributions

1 Art. 2, A: remplacement.
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

10 april 1992

WETBOEK VAN
DE INKOMSTENBELASTINGEN 1992

Art. 104

   Binnen de grenzen en onder de voorwaarden bepaald
in de artikelen 107 tot 1171, worden van het totale netto-
inkomen de volgende bestedingen afgetrokken, in zo-
ver zij in het belastbare tijdperk werkelijk zijn betaald:

1° 80 pct. van de uitkeringen die de belastingplichtige
regelmatig heeft betaald aan personen die niet deel uit-
maken van zijn gezin, wanneer ze zijn betaald ter uit-
voering van een verplichting op grond van de artikelen
203, 203bis, 205, 205bis, 206, 207, 213, 221, 223, 301,
303, 306, 307, 307bis, 308, 311bis, 334, 336, 339bis,
364, 370, 475bis of 475quinquies van het Burgerlijk
Wetboek en van de artikelen 1258, 1271, 1280, 1288
of 1306 van het Gerechtelijk Wetboek, zomede 80 pct.
van de kapitalen die zulke uitkeringen vervangen. Even-
wel zijn de uitkeringen betaald voor de kinderen voor
welke de toepassing van artikel 132bis werd gevraagd,
niet aftrekbaar;

2° 80 pct. van de uitkeringen of de aanvullende uit-
keringen die de belastingplichtige verschuldigd is vol-
gens de voorwaarden bepaald in 1°, doch die na het
belastbare tijdperk waarop zij betrekking hebben be-
taald worden ter uitvoering van een gerechtelijke be-
slissing waarbij het bedrag ervan met terugwerkende
kracht wordt vastgesteld of verhoogd. Evenwel zijn de
uitkeringen betaald voor de kinderen voor welke voor
een vorig aanslagjaar de toepassing van artikel 132bis
werd gevraagd, niet aftrekbaar;

3° giften in geld:

a) aan Belgische universiteiten of universitaire cen-
tra, aan instellingen die met universiteiten zijn gelijk-
gesteld krachtens de wetten op het toekennen van de
academische graden en het programma van de univer-
sitaire examens;

b) aan koninklijke academiën, aan het Nationaal
Fonds voor Wetenschappelijk Onderzoek, zomede aan
instellingen voor wetenschappelijk onderzoek die er-
kend zijn door de minister van Financiën en door de
minister tot wiens bevoegdheid het beleid en de
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à l’exception des institutions qui sont directement liées
à des partis ou à des listes politiques;

c) aux centres publics d’aide sociale;

d) aux institutions culturelles dont la zone d’influence
s’étend à l’une des communautés ou au pays tout en-
tier et qui sont agréées par le Roi;

e) aux institutions qui assistent les victimes de la
guerre, les handicapés, les personnes âgées, les mi-
neurs d’âge protégés ou les indigents et qui, après avis
des organismes consultatifs de l’Etat ou des Commu-
nautés qui ont cette assistance dans leurs compéten-
ces, sont agréées par les organes compétents de l’Etat
ou des Communautés dont relèvent ces institutions et,
pour l’application de la loi fiscale, par le ministre des
Finances;

f) à la Croix-Rouge de Belgique, à la Fondation Roi
Baudouin et au Centre Européen pour Enfants Dispa-
rus et Sexuellement Exploités – Belgique – Fondation
de droit belge;

g) à la Caisse nationale des Calamités au profit du
Fonds national des Calamités publiques ou du Fonds
national des Calamités agricoles, aux Fonds provin-
ciaux des Calamités, ainsi qu’aux institutions qui sont
créées en vue de venir en aide aux victimes de cala-
mités justifiant l’application de la loi relative à la répa-
ration de certains dommages causés à des biens pri-
vés par des calamités naturelles et qui sont agréées
comme telles par le ministre des Finances;

h) aux entreprises de travail adapté qui, en exécu-
tion de la législation concernant le reclassement so-
cial des handicapés, sont créés ou agréés par l’Exé-
cutif ou l’organisme compétent;

i) aux institutions qui s’attachent à la conservation
de la nature ou à la protection de l’environnement et
qui sont agréées comme telles par le ministre des Fi-
nances et par le ministre qui a l’environnement dans
ses attributions;

j) aux institutions qui ont pour but la conservation
ou la protection des monuments et sites dont la zone
d’influence s’étend au pays tout entier, à l’une des ré-
gions ou à la Communauté germanophone, et qui sont
agréées par le Roi;

k) aux ASBL qui ont pour objet la gestion de refuges
pour animaux ayant reçu l’agréation prévue par l’arti-
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programmatie inzake wetenschap behoren, uitgezon-
derd de instellingen die rechtstreeks verbonden zijn
met een politieke partij of lijst;

c) aan openbare centra voor maatschappelijk wel-
zijn;

d) aan culturele instellingen waarvan het invloeds-
gebied één van de gemeenschappen of het gehele land
bestrijkt en die door de Koning erkend zijn;

e) aan instellingen die de oorlogsslachtoffers, de
minder-validen, de bejaarden, de beschermde minder-
jarigen of de behoeftigen bijstaan en die, na advies van
de raadgevende instellingen van de Staat of van de
Gemeenschappen tot wiens bevoegdheid die bijstand
behoort, worden erkend door de bevoegde organen van
de Staat of van de Gemeenschappen waaronder die
instellingen ressorteren en, voor de toepassing van de
belastingwet, door de minister van Financiën;

f) aan het Rode Kruis van België, aan de Koning
Boudewijnstichting en aan het Europees Centrum voor
Vermiste en Seksueel Uitgebuite Kinderen – België–
Stichting naar Belgisch recht;

g) aan de Nationale Kas voor Rampenschade ten
bate van het Nationaal Fonds voor Algemene Rampen
of van het Nationaal Fonds voor Landbouwrampen, aan
de provinciale rampenfondsen, evenals aan instellin-
gen voor hulpverlening aan slachtoffers van rampen
die de toepassing rechtvaardigen van de wet betref-
fende het herstel van schade veroorzaakt aan private
goederen door natuurrampen, en die hiertoe zijn er-
kend door de minister van Financiën;

h) aan beschutte werkplaatsen die, ter uitvoering van
de wetgeving betreffende de sociale reclassering van
de minder-validen, opgericht of erkend zijn door de
Executieve of door de bevoegde instelling;

i) aan instellingen die zich bezighouden met het na-
tuurbehoud of de bescherming van het leefmilieu en
die als dusdanig erkend zijn door de minister van Fi-
nanciën en de minister tot wiens bevoegdheid het leefmi-
lieu behoort;

j) aan instellingen die het behoud of de zorg voor
monumenten en landschappen ten doel hebben, waar-
van het invloedsgebied het gehele land, één van de
gewesten of de Duitstalige Gemeenschap bestrijkt en
die door de Koning erkend zijn;

k) aan VZW’s waarvan het doel erin bestaat dieren-
asielen te beheren, die de erkenning hebben gekregen
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cle 5 de la loi du 14 août 1986 relative à la protection et
au bien-être des animaux et répondant aux conditions
fixées par le Roi sur proposition du ministre des Finan-
ces;

l) aux institutions qui s’occupent du développement
durable au sens de la loi du 5 mai 1997 relative à la
coordination de la politique fédérale de développement
durable et qui sont agréées comme telles par le minis-
tre des Finances et par le ministre qui a le Développe-
ment durable dans ses attributions;

4° les libéralités faites en argent aux institutions qui
assistent les pays en voie de développement et qui
sont agréées comme telles par le ministre des Finan-
ces et par le ministre qui a la coopération au dévelop-
pement dans ses attributions;

4°bis les libéralités faites en argent aux associa-
tions et institutions qui aident les victimes d’accidents
industriels majeurs et qui sont agréées comme telles
par le ministre des Finances et par le ministre des
Affaires étrangères;

4°ter les libéralités prévues à l’article 10, 1°, de la
loi du 3 décembre 1999 relative à des mesures d’aide
en faveur d’entreprises agricoles touchées par la crise
de la dioxine;

5° les libéralités faites aux musées de l’Etat et, sous
condition d’affectation à leurs musées, les libéralités
faites aux Communautés, aux Régions, aux provinces,
aux communes, aux centres publics d’aide sociale:

a) soit en argent;

b) soit sous la forme d’œuvres d’art que le ministre
des Finances reconnaît, conformément à l’article 111,
comme appartenant au patrimoine culturel mobilier du
pays ou comme ayant une renommée internationale;

6° 50 p.c. des rémunérations payées ou attribuées à
un employé de maison, y compris les cotisations rela-
tives à celles qui sont dues en vertu de la législation
sociale;

7° les dépenses engagées pour la garde d’un ou de
plusieurs enfants à charge du contribuable;

8° la moitié, avec un maximum de 25 000 EUR, de
la partie non couverte par des subsides, des dépen-
ses exposées par le propriétaire d’immeubles bâtis, de
parties d’immeubles bâtis ou de sites classés confor-
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bedoeld in artikel 5 van de wet van 14 augustus 1986
betreffende de bescherming en het welzijn der dieren
en die voldoen aan de voorwaarden door de Koning
vastgesteld op voorstel van de minister van Financiën;

l) aan instellingen die zich bezig houden met duur-
zame ontwikkeling in de zin van de wet van 5 mei 1997
betreffende de coördinatie van het federale beleid in-
zake duurzame ontwikkeling en die als dusdanig er-
kend zijn door de minister van Financiën en de minis-
ter tot wiens bevoegdheid de Duurzame Ontwikkeling
behoort;

4° giften in geld aan instellingen voor hulpverlening
aan ontwikkelingslanden die als dusdanig erkend zijn
door de minister van Financiën en door de minister tot
wiens bevoegdheid de ontwikkelingssamenwerking be-
hoort;

4°bis giften in geld aan door de minister van Finan-
ciën en door de minister van Buitenlandse Zaken er-
kende verenigingen en instellingen die hulp verlenen
aan slachtoffers van zeer grote industriële ongevallen;

4°ter giften voorzien in artikel 10, 1°, van de wet
van 3 december 1999 betreffende steunmaatregelen
ten gunste van landbouwbedrijven getroffen door de
dioxinecrisis;

5° giften aan Rijksmusea en, op voorwaarde dat de
giften voor hun musea worden bestemd, giften aan
Gemeenschappen en Gewesten, provincies, gemeen-
ten en de openbare centra voor maatschappelijk wel-
zijn:

a) ofwel in geld;

b) ofwel in de vorm van kunstwerken waarvan de
minister van Financiën overeenkomstig artikel 111 er-
kent dat zij behoren tot het roerend cultureel erfgoed
van het land of dat zij internationale faam genieten;

6° 50 pct. van de bezoldigingen betaald of toege-
kend aan een huisbediende met inbegrip van de op die
bezoldigingen verschuldigde wettelijke sociale bijdra-
gen;

7° uitgaven voor de oppas van één of meer kinderen
ten laste van de belastingplichtige;

8° de helft tot ten hoogste 25 000 EUR van het niet
door subsidies gedekte gedeelte van de uitgaven die
de eigenaar van niet verhuurde gebouwde onroerende
goederen, delen van gebouwde onroerende goederen
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mément à la législation sur la conservation des Monu-
ments et Sites et non donnés en location, en vue de
leur entretien et de leur restauration, pour autant que
ces immeubles, parties d’immeubles ou sites soient
accessibles au public; le Roi règle l’exécution de la
présente disposition et définit notamment ce qu’il y a
lieu d’entendre, pour l’application de la loi fiscale, par
«accessible au public»;

9° intérêts et les sommes affectés à l’amortisse-
ment et à la reconstitution d’un emprunt hypothécaire
contracté en vue d’acquérir ou de conserver une habi-
tation unique visée à l’article 12, § 3, ainsi que les
cotisations d’une assurance complémentaire contre la
vieillesse et le décès prématuré que le contribuable a
payées à titre définitif pour constituer une rente ou un
capital en cas de vie ou en cas de décès en exécution
d’un contrat d’assurance-vie qu’il a conclu individuel-
lement et qui sert exclusivement à la reconstitution ou
à la garantie d’un tel emprunt hypothécaire;

10° les dépenses que le contribuable a engagées
pour l’acquisition de matériel TIC et de services qui
donnent accès à Internet.  2

11° (…).

Art. 105

   Lorsqu’une imposition commune est établie, les dé-
ductions visées à l’article 104 sont imputées comme
suit:

En premier lieu, la déduction visée à l’article 104,
9°, est imputée selon la répartition choisie par les con-
tribuables dans les limites visées aux articles 115, ali-
néa 1er, 6°, et 116, pour autant que cette répartition
n’aboutisse pas à imputer dans le chef d’un des contri-
buables moins de 15 p.c. des sommes déductibles;

Ensuite, les déductions visées à l’article 104, 3° à
8° et 10° 3, sont imputées, suivant la règle proportion-
nelle, sur l’ensemble des revenus nets des deux con-
tribuables;

Enfin, les déductions visées à l’article 104, 1° et 2°,
sont imputées par priorité sur l’ensemble des revenus
nets du contribuable qui est débiteur des dépenses et
le solde éventuel est imputé sur l’ensemble des reve-
nus nets de l’autre contribuable.

mément à la législation sur la conservation des Monu-
ments et Sites et non donnés en location, en vue de
leur entretien et de leur restauration, pour autant que
ces immeubles, parties d’immeubles ou sites soient
accessibles au public; le Roi règle l’exécution de la
présente disposition et définit notamment ce qu’il y a
lieu d’entendre, pour l’application de la loi fiscale, par
«accessible au public»;

9° intérêts et les sommes affectés à l’amortisse-
ment et à la reconstitution d’un emprunt hypothécaire
contracté en vue d’acquérir ou de conserver une habi-
tation unique visée à l’article 12, § 3, ainsi que les
cotisations d’une assurance complémentaire contre la
vieillesse et le décès prématuré que le contribuable a
payées à titre définitif pour constituer une rente ou un
capital en cas de vie ou en cas de décès en exécution
d’un contrat d’assurance-vie qu’il a conclu individuel-
lement et qui sert exclusivement à la reconstitution ou
à la garantie d’un tel emprunt hypothécaire;

10° (…);

11° (…).

Art. 105

   Lorsqu’une imposition commune est établie, les dé-
ductions visées à l’article 104 sont imputées comme
suit:

En premier lieu, la déduction visée à l’article 104,
9°, est imputée selon la répartition choisie par les con-
tribuables dans les limites visées aux articles 115, ali-
néa 1er, 6°, et 116, pour autant que cette répartition
n’aboutisse pas à imputer dans le chef d’un des contri-
buables moins de 15 p.c. des sommes déductibles;

Ensuite, les déductions visées à l’article 104, 3° à
8°, sont imputées, suivant la règle proportionnelle, sur
l’ensemble des revenus nets des deux contribuables;

Enfin, les déductions visées à l’article 104, 1° et 2°,
sont imputées par priorité sur l’ensemble des revenus
nets du contribuable qui est débiteur des dépenses et
le solde éventuel est imputé sur l’ensemble des reve-
nus nets de l’autre contribuable.

2 Art. 2, B: insertion.
3 Art. 3: insertion.
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of landschappen die zijn beschermd overeenkomstig
de wetgeving op het behoud van Monumenten en Land-
schappen, heeft gedaan voor het onderhoud en de res-
tauratie ervan, voor zover die onroerende goederen,
delen van onroerende goederen of landschappen, voor
het publiek toegankelijk zijn; de Koning bepaalt de wijze
van uitvoering van deze bepaling en inzonderheid wat,
voor de toepassing van de belastingwet, wordt ver-
staan onder «voor het publiek toegankelijk zijn»;

9° interesten en betalingen voor de aflossing of
wedersamenstelling van een hypothecaire lening ge-
sloten om een in artikel 12, § 3, bedoelde enige woning
te verwerven of te behouden, en bijdragen van een
aanvullende verzekering tegen ouderdom en vroegtij-
dige dood die de belastingplichtige tot uitvoering van
een individueel gesloten levensverzekeringscontract
definitief heeft betaald voor het vestigen van een rente
of van een kapitaal bij leven of bij overlijden en dat
uitsluitend dient voor het wedersamenstellen of het
waarborgen van een dergelijke hypothecaire lening;

10° de uitgaven die de belastingplichtige heeft
gedaan voor de aankoop van ICT-hardware en dien-
sten die toegang bieden tot het internet.2

11° (…).

Art. 105

   Wanneer een gemeenschappelijke aanslag wordt ge-
vestigd, worden de aftrekken vermeld in artikel 104
als volgt aangerekend:

Eerst wordt de aftrek vermeld in artikel 104, 9°, aan-
gerekend volgens de verdeling die de belastingplichtigen
kiezen binnen de in artikel 115, eerste lid, 6°, en 116
vermelde begrenzingen, voor zover die verdeling er niet
toe leidt om in hoofde van een van de belastingplichtigen
minder dan 15 pct. van de aftrekbare sommen aan te
rekenen;

Vervolgens worden de in artikel 104, 3° tot 8° en
10° 3, vermelde aftrekken evenredig aangerekend op
de totale netto-inkomens van beide belastingplichtigen;

Ten slotte worden de in artikel 104, 1° en 2°, ver-
melde aftrekken bij voorrang aangerekend op het totale
netto-inkomen van de belastingplichtige die de uitgaven
verschuldigd is en het eventuele saldo wordt op het to-
tale netto-inkomen van de andere belastingplichtige aan-
gerekend.

of landschappen die zijn beschermd overeenkomstig
de wetgeving op het behoud van Monumenten en Land-
schappen, heeft gedaan voor het onderhoud en de res-
tauratie ervan, voor zover die onroerende goederen,
delen van onroerende goederen of landschappen, voor
het publiek toegankelijk zijn; de Koning bepaalt de wijze
van uitvoering van deze bepaling en inzonderheid wat,
voor de toepassing van de belastingwet, wordt ver-
staan onder «voor het publiek toegankelijk zijn»;

9° interesten en betalingen voor de aflossing of
wedersamenstelling van een hypothecaire lening ge-
sloten om een in artikel 12, § 3, bedoelde enige woning
te verwerven of te behouden, en bijdragen van een
aanvullende verzekering tegen ouderdom en vroegtij-
dige dood die de belastingplichtige tot uitvoering van
een individueel gesloten levensverzekeringscontract
definitief heeft betaald voor het vestigen van een rente
of van een kapitaal bij leven of bij overlijden en dat
uitsluitend dient voor het wedersamenstellen of het
waarborgen van een dergelijke hypothecaire lening;

10° (…);

11° (…).

Art. 105

   Wanneer een gemeenschappelijke aanslag wordt ge-
vestigd, worden de aftrekken vermeld in artikel 104
als volgt aangerekend:

Eerst wordt de aftrek vermeld in artikel 104, 9°, aan-
gerekend volgens de verdeling die de belastingplichtigen
kiezen binnen de in artikel 115, eerste lid, 6°, en 116
vermelde begrenzingen, voor zover die verdeling er niet
toe leidt om in hoofde van een van de belastingplichtigen
minder dan 15 pct. van de aftrekbare sommen aan te
rekenen;

Vervolgens worden de in artikel 104, 3° tot 8°, ver-
melde aftrekken evenredig aangerekend op de totale
netto-inkomens van beide belastingplichtigen;

Ten slotte worden de in artikel 104, 1° en 2°, ver-
melde aftrekken bij voorrang aangerekend op het totale
netto-inkomen van de belastingplichtige die de uitgaven
verschuldigd is en het eventuele saldo wordt op het to-
tale netto-inkomen van de andere belastingplichtige aan-
gerekend.

2 Art. 2, B: invoeging
3 Art. 3: invoeging
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